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University of Warsaw
Faculty of Oriental Studies
Department of Turkish Studies and Inner Asian Peoples

The Fifth International Congress of Turkology
Turks and Turkic Peoples Among Others
— Others Among Turks and Turkic Peoples
5%-7h September 2018

Under the Honorary Patronage
of the Embassy of the Republic of Turkey

The terms “Turkic” or “Turkish” are mainly associated with the research
on the language and literature. However, Turkologists more often than
not apply in their research knowledge from various disciplines. Turkic
studies, just as many other disciplines of humanities and subdisciplines
of Oriental Studies, can be perceived as an interdisciplinary field of
research. Taking into account the current world politics, the results of
the Turkological research might be used in solving the current problems,
especially those resulting from intercultural contacts or causing them.

The main area of interest of the Fifth Congress will be the contemporary
studies and research on the history, culture and the language of Turkey
and Turkic peoples, as well as geographical areas inhabited by them
today and in the past. The discussions will be focused on the intercul-
tural relations among various, specified above, societies.

This year we would like to continue the discussion from the past Con-
gresses on the development of Turkic studies and its methodology,
theoretical research approaches, promotion of research results, as well
as teaching Turkic languages and cultures of Turkic peoples. It is our
desire to create an opportunity for the participating scholars to share
their experiences, discuss studies-related problems and issues indirectly
related to them, as well as the perspectives for the future research.



University of Warsaw

The University of Warsaw (UW) was founded on the 19™ of November
1816 by the Emperor of Russia and the King of Poland Alexander I. Two
years ago we celebrated the 200" anniversary of the establishment of the
University of Warsaw.

The University of Warsaw is the largest and one of the best Polish educa-
tional institutions and therefore, the diploma of the University of War-
saw is highly valued not only in Poland, but also abroad. The current
status of the University results from the joined efforts of its community,
including lecturers, Ph.D. students and students, librarians, administra-
tion staff and technical personnel.

The UW educates approximately 51 500 students. There are 4 800 inter-
national students among the overall number of students and Ph.D. stu-
dents. The UW employs over 7 000 people. 3 450 scholars work in 21
faculties and 30 academic and research centres. The UW provides a wide
range of studies in humanities, social and natural sciences, as well as
individual interdisciplinary studies, 26 English-language programmes
and 29 programmes of study run jointly with foreign universities.

Almost one third of the university budget, equal to 320 million euro,
is devoted to the research. Domestic and European grants are among
the sources of academic research funding. The UW employees have
won 14 of the 32 grants awarded to the Polish institutions in the most
prestigious European competitions of the European Research Council
(ERC). Since 2016, the University of Warsaw has the right to use the
title ‘HR Excellence in Research’ awarded by the European Commission.
The award confirms that the university fulfils the requirements of the
European Charter for Researchers. The University works together with
800 international partners, 400 of which are from 73 countries that have
signed a bilateral cooperation agreement with the UW. In 2018, UW,
the Sorbonne University, the University of Heidelberg and the Charles



University in Prague signed a declaration on the formation of 4EU, a
European University Alliance.

The strategic objectives of the University of Warsaw include enhancing
international recognition and building an excellent position among
research institutions in Europe and in the world. The multiannual
development plan, which will continue until 2025, aims to maximise the
potential of the University. It aims to foster research in the humanities
and social sciences, tighten up collaboration within the environment
and promote international academic exchange.

UW offers undergraduate, graduate and post-diploma studies, orga-
nizes summer schools and vocational courses, initiates interdisciplin-
ary programmes and introduces new teaching techniques. Our offer
is adapted to the needs of the changing world and the challenges and
complexity of the labour market. The University of Warsaw was the first
Polish university to begin monitoring the careers of its graduates. The
results of this monitoring indicate that over 90% of respondents find
employment within a year of obtaining the UW degree. UW students
are well-educated, very competitive and they win numerous contests
and championships. Scientific and vocational development of our stu-
dents is supported by appropriate offices, organizations, and the cooper-
ation with numerous institutions. National and international companies
highly value our graduates, among which you can find many prominent
persons, successful entrepreneurs and recognized scholars, as well as
writers, including Nobel Prize winners.



Faculty of Oriental Studies

The Institute of Oriental Studies of the University of Warsaw was
founded in 1932 and initially its seat was the Staszic Palace. In 1933/34
the first students were enrolled at four seminars: Egyptology, Indology,
Sinology and Turkology. The II World War was the time of great grief
and destruction, but as soon as it finished in 1945, the studies were
restored, and the Institute of Oriental Studies moved to its present loca-
tion in the Porektorski Building at the main campus of the University of
Warsaw. In following years, the Institute of Oriental Studies developed
and on the 23" January 2008 it was transformed into the Faculty of
Oriental Studies. Currently it consists of 8 departments, 4 chairs and
one centre:

— Chair of Arabic and Islamic Studies
— Chair of South Asian Studies
— Chair of African Languages and Cultures
— Chair of Japanese Studies
- Department of Hebrew Studies
- Department of Iranian Studies
- Department of Egyptology
- Department for European Islam Studies
- Department of Korean Studies
- The Chinese Language Department
- Department of Turkish Studies and Inner Asian Peoples
- Section of Turkology
— Section of Inner Asian Studies (Mongolian Studies, Tibetan Studies)
- Department of Ancient Near Eastern Studies (Assyriology and Hit-
titology)
— The Centre of East European Studies.

Today, the academic staff of the Faculty of Oriental Studies consists
of over 150 members and every year it educates approximately 1000
students.



Department of Turkish Studies and Inner Asian Peoples

Turkology at the University of Warsaw was founded alongside the Insti-
tute of Oriental Studies in 1932. Its founder was Professor Ananiasz
Zajaczkowski — one of the most illustrious Polish Turkologists. At the
beginning, Turkish studies were offered at the university within the Sem-
inar of Turkology, and later as a Chair of Turkology in the Department
of Turkology and Iranian Studies. In 1996 Turkology joined its forces
with the Mongolian and Tibetan studies and formed the Department
of Turkish Studies and Inner Asian Peoples in the Institute of Oriental
Studies, later the Faculty of Oriental Studies.

Turkologists from the Department of Turkish Studies and Inner Asian
Peoples work on the contemporary, as well as classical language and
literature, Turkish art, history, social and political problems, ethnology
and traditional culture. One of the most unique type of studies has been
undertaken on the Karaim culture. Scholars, as well as alumni of the
Department, are also translators of many Turkish novels and historical
texts. In the past, the research on Kipchak texts, history and culture also
constituted an element of the departmental activities.

Among scholars who worked at Turkology of the University of Warsaw
and brought great contribution to the development of Turkish stud-
ies in Poland are professors Ananiasz Zajaczkowski (1903-1970) with
his works on Turkish languages: Karaim, Kipchak, Khazar, Mamluk,
etc., Jan Reychman (1910-1975) works on history, Stanistaw Kaluzynski
(1925-2007) works on Altaic Studies, Aleksander Dubinski (1924-2002),
works on the Karaims and Polish and Lithuanian Tatars, including the
Polish-Turkish dictionary, Stanistawa Plaskowicka-Rymkiewicz (1914-
1989), works on the history of literature, Malgorzata Labecka-Koeche-
rowa (1917-2011), works on traditional beliefs and mythology, trans-
lations of literature, Wojciech Hensel (1943-1997), works on history,
translations of literature, Miinevver Andac¢ Borzecka (1917-1998) works
on literature (one of the best language teachers still remembered by her
students who themselves became the teachers of Turkish language).



Scholars and researchers of Turkology of the University of Warsaw
today:

Tadeusz Majda, Prof. - literature, art history, language

Dariusz Cichocki, M.A. - language and linguistics

Oztiirk Emiroglu, Dr. habil. - literature

Marzena Godzinska, Ph.D. - traditional culture, ethnology

Niliifer Karadavut, M.A. - literature and language

Shahla Kazimova, Ph.D. - Azerbaijan language and literature

Maria Kozlowska, M.A. — author of the Turkish-Polish dictionary, librarian
Kamila Barbara Stanek, Ph.D. - language and linguistics

Anna Sulimowicz, Ph.D. - Karaim studies, modern literature
Agnieszka Zastawna-Templin, Ph.D. - modern history, political studies
Jerzy Tulisow, Dr. habil. (Section of Inner Asian Peoples)- history of
Inner Asia, Altaic Studies (focus on Mongolian and Manchu)

The Head of the Department of Turkish Studies and Inner Asian Peoples
is Dr. habil. Agata Bareja-Starzynska (Mongolist and Tibetologist).
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Mariola ABKOWICZ
Adam Mickiewicz University, Poznan

Murpanun npeacTaBuTeneii KapanMckux oommuH B XX Beke.
IIpuanHbI M NOCIEACTBUA

EBpomeiickas rno6anpHas curyanus B XX BeKe BbI3BajIa [IBIDKEHUE
6O0/IBIINX TPYIII JIIOJIel HE3aBUCUMO OT MX JIMYHBIX IPeJIOYTeHMIL.
[TpuumHbl Murpanum 6bUIM pasHOOOPA3HBIMU: HMePBOHAYATbHBIN
HOVICK BO3MOXKHOCTEJ YIUThCs, 3apabaTblBaTh ¥ CTPOUTH Kapbepy Obl1
3aMeHEeH BOJIHaMU, peBOJIOLMEN, BO3POKIEHNEM FOCYyNapCTBEHHOCTI
nocre IlepBoit MUPOBOIL BOMHBI 1 USMEHEHUAMM I'paHuL ocie Bropoit
MUPOBOIT BOVIHBI. Ka)k/iast M3 BOIH MUTpaIy IPUBOJMIA K MHOTOYNC-
JIEHHBIM MTOTEPSIM U M3MEHEHUSM [T MECTHBIX OOLIVH.

Kapamckue oO1IMHBI He CTa/IM ICK/TIOUEHMEM, ee TIPEACTaBUTeNN TI0fie-
i cyabosl cocenmeit. OfHAKO, HE3aBUCUMO OT MHAMBUJYaTbHBIX
Y COLMA/IBHBIX NIPUYMH U 00CTOSATEIBCTB, BO3/Je/ICTBIE Ha OOIINMHBI
KapayMCKJe CUJIbBHO MOBNMAIO Ha MX HBIHEIIHIOW cuTyanuio. Cpenu
Haubojee 3HAYUTEIbHBIX 9P PEeKTOB MBIl OOHAPY)XMBAaeM CHIDKEHME
YJICTa KapayMOB, IIOTEPIO S3bIKa M PETUINM, U3MEHEeH)e BHYTPEHHUX
CTPYKTYp, MCYe3HOBEHNE CTAPBIX OOLIMH B MCTOPUUYECKUX IHOCeTIe-
HUAX U TosABIeHMe HOBLIX B Ilonbie, lepmanny, Yexun n Opannun.
[TpencraBuTeNsAM OOIINH IPUIIOCH CITPAB/ISTHCS C MPOOIEeMaM, CBSI-
3aHHBIMM C CO3/IaHMEM M BOCCTAaHOB/IEHMEM MECTHBIX CBA3€ll B Tpaju-
I[VIOHHBIX ¥ HOBBIX MECTaX ¥ M3MEHEeHVeM IIOIUTUIECKON CUTYaLu,
IIOMCKOM ¥ BOCCTAHOBJ/IEHMEM YTPAdeHHBIX COLMA/IbHBIX OTHOILIEHMI]
MeX]ly KapaMIlaMI - TpaKJaHaMM pa3HbIX CTPaH U pexXuMoB. MeHs-
I0ILasACsA MOMUTUYECKAsA U COlaNbHasA CUTyallMsl B MeCTaX MPOKMBa-
HYISI TAK)Ke BbI3BasIa HEOOXOMMOCTD alalITaliy [IPefICTaBUTeNelT STUX
MaJIbIX COOOIEeCTB K HOBBIM PaMKaM, B KOTOPBIX OHM JJOJDKHBI OBIIN
(YHKIVMOHUPOBATH, KAK COLIMATBbHBIM, TaK U IOPUMYECKUM.
MurpaioHHbBIe BOJIHBI, KOTOpBIe ITpousouin B EBpore gBajamaroro
BeKa, IIOJTHOCTHIO MISMEHVIN BUJ, M CIIeN(NUKY KapaMCKIX OOILINHBI,
HO OCTaBW/IN €€ YHUKAJIbHOCTD U CYJTY aBasi HaIeXKAy Ha Oyaylee a1
9TOW MajIeHbKOI HAIUM.

KmroueBbre CioBa: MurpaliiioHHble BOJTHBI B €BPOIIE JBA/IIIaTOrO BeKa,
KapauMsl, TpaHchopManus coodIIecTsa.
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Nargiz AKHUNDOVA
Azerbaijan National Academy of Sciences

Evolution of the Scientific-Conceptional Views on the Origin of
the Safavids in 19" - the Beginning of 21 Centuries

The question of the origin of the Safavid dynasty is one of the most
interesting aspects in Safavid studies. Despite the fact that the history
of this period has been well studied, this topic still causes debates and
discussions amongst certain groups of researchers. The forefather of the
dynasty was Safiyyud-Din Iskhak Ardabili, at the same time he was the
founder of the Sufi order of Safaviyya in Azerbaijan. His genealogy is
inextricably linked to the name of his ancestor in the 7 generation -
Firuzshah-i-Zarrin-kulah. Today, despite some differences in scholarly
opinions, the Turkic origin of this brilliant dynasty, beginning with its
ancestor, is difficult to challenge. Nevertheless, the problem of the origin
of Firuzshah seems to be very vague and causes various disputes. Insuf-
ficient knowledge of this issue in historiography is largely associated
with a small number of sources that highlight this problem. In fact, the
only source on this subject is the hagiographic essay “Safwatu’s-Safa’,
written around 1349. However, the absence of its original version creates
a number of problems associated with discussions about ethnic attri-
butes, religious views and ideology of the first Safavids, etc.. Therefore,
the following questions are posed in this article: 1. scientific concepts
of the genealogy of the Safavids; 2. the problem of the insufficiency of
the source base for this period, which is aggravated by the multiplicity
of versions of the main source of the Safacid lineage “Safwv’t-us-Safa”;
and 3. the evolution of views on the question of the origin of the dynasty
in modern historiography.

Keywords: The Safavids, Piri Turk, Turkic dynasty, Safvatu’s-Safa,
Shaykh Safi, Firuzshah-i-Zarrin-kulah.

12



Giuli ALASANIA
University of Georgia

Foreign Policy of Turkey in the Context
of the Post-Syrian Civil War

The civil war in Syria had a profound influence on the region, as well as
the entire world. Besides Syria, several powers had an immediate inter-
est in the ongoing developments and the outcome of the war: Turkey,
Russia, Iran, Saudi Arabia, Israel, the EU, the USA, the UK, States mem-
bers of the NATO, to mention just a few. At present, the situation has
somewhat cooled down and the conflict has moved to the latent stage.
The absence of active conflict does not mean stability, as the absence
of war is not a peace yet. The overall situation is still evolving. It can
attain any form - peaceful, violent, political, military etc. — and can pres-
ent whole new, unexpected challenges to the community of nations at
large. This calls for an integrated, reasoned, well-calculated and unified
response. But this also requires the individual policies of various states
to be consistent and predictable, meaning that these policies should
form the situation on the ground in Syria, not be formed under the
influence of that situation itself. Unfortunately up to now the Foreign
and military policy of Turkey, as well as that of all other actors involved
in the process, was mostly controversial and at best chaotic: rather than
being preventive, it was reactive with a keen eye more on each others
interests than on unfolding events.

Currently, the situation in the region continues to be confusing: the war
is still going on, although not with previous intensity. Accordingly, the
policy approach of Turkey also undergoes transformation and presently
is in flux. As a result, the nearest tactical steps of Turkey remain highly
unpredictable. The goal of Turkey to dismiss Bashar al-Assad remains
unchanged; the Kurdish issue is still on the agenda, the future of the
autonomy of Kurds is as bleak as ever; the war could not and did not
accelerate the EU membership of Turkey. Despite warming relations
with Russia, relations of Turkey with the NATO (which some experts
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consider as “an unhappy marriage”) and the West in general are sus-
tainable. This conclusion can be justified by Turkey’s support of the
operations carried out by the NATO - the USA, the UK and France, in
response to the chemical weapon attack in Syria by Asad Government.
Recep Tayyip Erdogan, who approved of the operation of three coun-
tries, considered it as a message to Bashar al-Assad that these massa-
cres would not be left unanswered and that “the innocent Syrian people
should have been defended long ago”

Despite numerous refusals of the EU membership for Turkey, the lat-
ter never removed the issue from its agenda. According to Hiirriyet
columnist Taba Akyol, Turkey, which geographically is half European,
with its economy, political administration and judiciary deserves to be
a European Union country.

Keywords: Turkey, EU, foreign policy, Syrian civil war.
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Evren ALPASLAN
Hacettepe University

Determining and Comparing the Senses of the Words ‘Hosgorit’
in Turkish and ‘Tolerance’ in English with Their Contexts,
Associations and Word Combinations

Each word has a sense that can be determined by its context, associa-
tions, and collocations. It is of utmost importance to pay attention to
these features when looking for a counterpart of a word in the source
language in the target language. This is because efforts are made to
ensure that a word in a source language and its counterpart in the tar-
get language should be as close as possible to each other from the per-
spective of structure, meaning, and use. The linguistic and situational
contexts are the two important factors that can determine the sense of
a word. The linguistic context of a word is determined by what is before
and what is after that word. The context of situation is determined by
factors such as the participants, place, time, relationship, role and pur-
poses. There are many factors that lie behind associations of words.
Some of them are social, cultural and some of them are related to the
use of words. There is also a factor that is personal and very difficult to
predict. Collocations vary from one sense to another. In other words,
we can determine the sense of a word by looking at its collocates. These
studies can be used within a particular language, or between languages,
when determining which word can be a counterpart of the source word
in the target language. In this study, the words "hosgoérii’ in Turkish and
‘tolerance’ in English are going to be compared and contrasted with their
contexts (linguistic and situational), associations and collocations. It is
suggested that this comparison method can be used both in language
studies as well as in culture studies.

Keywords: Sense, context, association, collocation, sense determination.
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Osman Firat BAS
Adam Mickiewicz University, Poznan

Tadeus Bey’i Cevirmek

Bu makalenin amaci, Adam Mickiewicz'in manzum destani Tadeus
Bey'in (tam aduyla: Tadeus Bey Yahut Litvadaki Son Haciz: On Iki Man-
zum Kitap Halinde 1811 ve 1812 Senelerinden Bir Hikdye-i Asilzade) Leh-
ceden Tiirkgeye gevirisi i¢in, uyak diizeni ve heksametre vezni gibi tislup
ozelliklerinin yeniden {iretilmesine izin veren bir regete dnermektir.

Anahtar Kelimerer: Polonya edebiyati, Adam Mickiewicz, ¢eviri yak-
lagimy, siir gevirisi.
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Viacheslav CHERNEV
University of Warsaw

On the Use of Abstract Verb Forms in the Novels by
Mostay Karim

A number of verb form types, although described in the normative
Grammar of the Modern Bashkir Literary Language (ed. A. Yuldashev,
Moscow, 1981), have not been given any specific name within that
work. Besides, no specific terms for some of these forms have been
mentioned in any other sources on Bashkir grammar. Two such forms
are dwelt upon in this paper; the term nomina abstracta (sg. nomen
abstractum) has been proposed as a common name for them. Nomen
abstractum I and nomen abstractum II are derived from the Bashkir past
and non-categorical future participles respectively.

The article deals with the morphological structure, semantic peculiar-
ities as well as syntactical functions of the aforementioned forms. It is
evident that the functions of the nomina abstracta in the sentence need
to be analyzed from within the context they are used in, i.e. on the basis
of the textual material. In this article the use of nomina abstracta in
the novels by a prominent Bashkir writer and publicist Mostay Karim
(1919-2005) will be analyzed. It is undeniable that the whole scope of
the abstract verb forms peculiar to the modern Bashkir language cannot
be described within one article, therefore the proposed topic requires
further research. However, this article forms an essential part of the
author’s study of the Bashkir practical morphology.

Keywords: Bashkir language, verbal derivatives, abstract forms, mor-
phology, practical grammar.

17



Tsira CHIKVAIDZE
University of Georgia

Georgians and ‘Others’: the Representation of Turks
and Turkish Peoples in History Textbooks in Georgia

One of the main issues in history teaching at the school level is how to
present other peoples and cultures, especially, controversial and sensitive
issues in national history textbooks to avoid intolerance and ethnocen-
trism, and contrary to that, to develop respect to all kinds of differences
and diversities, as well as mutual understanding among the pupils. His-
tory teaching must not be an instrument of ideological manipulations
and propaganda. In 2001, Council of Europe, published Recommenda-
tion Rec (2001) 15 on history teaching in the twenty-first century Europe,
which declares the aims of history teaching, and the misuse of history:
“Historical research and history as it is taught in schools cannot in any
way, with any intention, be compatible with the fundamental values and
statutes of the Council of Europe if it allows or promotes misuses of his-
tory, namely through:... an excessively nationalistic version of the past
which may create the ‘us® and "them’ dichotomy...”. Topics of Turks and
Turkish peoples are represented in the history textbooks in Georgia. This
paper will analyze how they are represented, which topics are addressed
and whether the methodology includes multi-perceptivity and a cultural
diversity approach. This paper will also focus on the question whether
the language of the textbooks towards ‘others’ is neutral, tolerant and
friendly and which attitudes will such a representation develop in pupils:
“us vs them” context or a multicultural approach?

Keywords: Education, history teaching, textbooks, multi-perceptivity,
“us vs them”, tolerance.
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Dariusz CICHOCKI
Marzena GODZINSKA
University of Warsaw

Polonezkdy’ii Olusturan Leh Kiiltiir Ogeleri

Eski adi Adampol olan Polonezkdy 1842 yilinda, Michal Czaykowski
(Sadik Pasa) tarafindan kurulmustu. Kurulusunun ilk asamasinda,
ormanlik bir yere Carlik Rusyasrndan kagan Cerkez veya Osmanli esa-
retine diisen Rus ordusunda mecburi askerlik yapan eski Polonya top-
raklarindan gelen askerler para karsilig1 azat edilerek yerlestirirlerdi.
Onlarin kokenleri ¢ok farkliydi. Fakat kurulmus yeni koloninin idare
kurallarina gore koye yerlestirilebilmeleri amaciyla o donemde mev-
cut olmayan Iki Millet Cumhuriyeti adin1 tagtyan eski Polonya’ya ait
olan arazilerde oturmalar1 ile Romen-Katolik mezhebini kabul etmeleri
sartt1. 20.yy yetmis yillarina kadar Polonezkdy kendi kiiltiir 6zelligini
korumaktaydi. Miiteakiben ortaya ¢ikan ekonomik, siyasal ve toplumsal
degisimler sonucunda, kéy Leh karakterini gittikce yitirmeye basladi.
Bu bildirinin amac1 Polonez kéyii mitinin nasil olustugu sorusuna cevap
vermek i¢in hem Polonya hem Tiirk taraflarinin bu 6zel bir koy hakkin-
daki tutumunun ele alinmasidir.

Anahtar Kelimeler: Adampol, Polonezkdy, go¢men kimligi.
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Anna DABROWSKA
Jagiellonian University in Krakéw

Interculturality in the Novel Isabel (2014) by Feridun Zaimoglu

First, I will present the literary output of Feridun Zaimoglu, who was
born 1964 in Turkey, but has spent almost his whole life in Germany
and writes his literary texts in German language. Then, I will shortly
present the conclusions of an article of Saniye Uysal Unalan, in which
she regards the novel Isabel as a work about global, social problems in
a big city and about the emancipation of the heroine from the ethnic
categorizations. In my own research I will analyse the information gaps
in the novel, which support the universal aspects of the text and are
often connected with the ethnic issues (for example, the readers do not
know why Isabel, whose relatives live in the South and have Turkish
names, decided to live in Germany). The paper takes into consideration
not only the universal aspects of the text, but also the culturalism. I will
analyse the tension between the both approaches. The cultural stereo-
types in the novel should be discussed, because they are the background
for the individualism and the subversive posture of the heroine and, as
far as I know, they have not been analysed exactly till now in the sec-
ondary sources. I will focus on the attitude of some characters and the
narrator toward different cultures, for example, toward the Turkish and
Slavic culture in Berlin. The ethnic generalizations should be shown as
a characteristics of the mentality of some characters from the novel and
thereby, of a part of the society in the fictional universe.

Keywords: Literature, Feridun Zaimoglu, interculturality.
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Turkish-Mongolian Affinity in the History of Words

The affinity between the Turkish and Mongolian languages results from
the common neighbourhood, historical links and cultural background
of their speakers. Some researchers claim that there is more to that and
the genetic relationship can be a plausible explanation for various struc-
tural, typological, morphological and phonological similarities in these
languages. Independently from the fact whether the Altaic theory can
be proven today or not, Turkish and Mongolian languages offer an excit-
ing opportunity to observe how bits and pieces of language can travel
throughout various linguistic systems.

The aim of this article is to present selected parts of shared Turkish-
Mongolian vocabulary concerning the nature, human environment and
the kingdom of animals, while pointing towards the regularities and
mechanisms that govern the Turkish-Mongolian linguistic borrowings.

Keywords: Turkish language, Mongolian language, Althaic theory.
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Polonya Eski Belgeler Basarsivindeki (AGAD) Tiirkge Belgeler

Polonyada, Tiirkiye’ye ait basta arsiv belgeleri olmak tizere pek gok
miizede ve 6zel koleksiyonlarda maddi kiiltiir hazineleri bulunmaktadir.
Bu kiiltiir hazinelerinin baginda siiphesiz en kiymetli belgeler arsivlerde
bulunmaktadir. Resmi ve 6zel olmak iizere temelde iki kategoride deger-
lendirilebilecek arsiv belgeleri, biitiin alanlardaki arastirmacilar i¢in en
degerli varaklardir. Her iilke veya 6nde gelen aile, en kiymetli belge ve
esyalarini arsivlerinde saklar. Polonyada, Tiirkiyeden gonderilmis en eski
belgeler, Archiwum Glowne Akt Dawnych / Eski Belgeler Bas Arsivinde
saklanmaktadir.

Bu arsivde, 1455-1792 yillar1 arasina ait 1538 Osmanlica belge, diplo-
masi ve tarih basta olmak tizere farkli alanlarin arastirmacilarini bek-
lemektedir. AGAD'daki belgelerden bazilari, gegmis donemlerde ve
bilhassa 2014’te “Tiirkiye-Polonya Diplomatik Iliskilerinin 600. Yili”
miinasebetiyle farkli arastirilmacilar tarafindan makalelere, tanitim
kitaplarina ve kataloglara, sergilere konu edilmistir. Iki tilke arasindaki
tarihi dostlugun ve bilinenlerin saglam bir zemine ve gergeklik tize-
rine kurulabilmesi i¢in dncelikle ve ayrintili incelenmesi elzem belgeler
resmi/devlet arsivlerinde bulunmaktadir. Osmanli Devletinden basta
sultanlar olmak tizere farkli mertebelerdeki 6nemli sahsiyetler tarafin-
dan Polonya’ya gonderilmis AGADda bulunan Osmanlica belgelerin
iki dilde Lehge-Tiirk¢e tam katalogu simdiye kadar yapilmamistir. Bu
arsivdeki Osmanli Tiirkgesi belgeleri, Polonyada Tiirkiye'ye ait en biiytik
koleksiyon olmasinin yaninda Vatikan, Venedik, Viyana gibi Avrupa
arsivlerindeki en biiyiik belge koleksiyonlarindan biri olma 6zelligine de
sahiptir. Padisahlara, Hiirrem Sultana, vezirlere, sancakbeylerine, el¢i ve
temsilcilere ait pek ¢ok belgenin ilk defa iki dilde tam katalogu AGAD
ve Yunus Emre Enstitiisii Varsova tarafindan hazirland: ve aragtirmaci-
larin istifadesine sunuldu.

Anahtar Kelimeler: Tiirkiye, Polonya, AGAD, Arsiv, Belge.
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Osmanli Mizah Basinina Yansiyan Avrupa

Siireli yayinlar toplumdaki degismeleri giincel olarak yansitan dnemli
unsurlardir. Tanzimatin ildnindan sonra Avrupanin tesiri pek ¢ok
alanda oldugu gibi basin hayatinda da etkisini hissettirir. Siyasi, edebi
ve sosyal alanlarda ¢agdaslasmaya onemli katkilar saglayan Tiirk basini
batili yasayis1 Tiirk halkina tanitarak batililasmanin sosyal alandaki
gelismesini hizlandirir ve her alana yayilmasini saglar. Sozli kiltiir
seklinde gelisen mizahimiz, 19. yiizyilin son ¢eyreginde Teodor Kasap
tarafindan ¢ikarilan Diyojen adli mizah gazetesi ile yazili mizaha
doniismeye baslar. 1908 yilinda Mesrutiyet'in ilani ile birlikte mizah
tarihi agisindan onemli bir siire¢ baslar ve mizah siireli yayinlarinin
sayisinda patlama yaganir. Toplumun degisme / gelisme gosterdigi alan
mizahi besleyen unsurlardan sayilir ve toplumu anlamak icin mizah stireli
yayinlar1 6nemli bir ara¢tir.Bu ¢alismada tarihi donemleri belirleyen,
6nemli olaylarin/gelismelerin yagsandig1 1900°lii yillardan 1928 yilina
kadar Osmanli mizah basinina Avrupanin nasil ve hangi 6zellikleri
ile yansidig1 belirlenmeye ¢alisilacaktir. Caliymanin dokiimanini Alay,
Ayine, Cimdik, Davul, Esek, Falaka, Latife, Nasreddin Hoca, Tokmak, Yeni
Koroglu, Zuhuri, Resimli Yurt, Piyano/Diisiiniiyorum, Cekirge, Sahika
adli mizah siireli yayinlar1 olusturmaktadir.

Anahtar Kelimeler: Mizah, Osmanli mizah basini, Avrupa, Batililasma.
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The City of Opposing Forces: Istanbul in Contemporary
American Thrillers

The paper aims to discuss the representations of Istanbul in two best-sell-
ing American mystery thrillers, Elizabeth Kostova’s The Historian (2005)
and Dan Brown’s Inferno (2013). In their portrayal of Istanbul, both
authors draw upon the most salient feature of the cultural image of the
city: its historical and geographical position as a liminal zone where
different cultures, religions and civilizations meet. Both authors fashion
Istanbul as a locus of opposing forces, generated by the city’s turbulent
past. In their novels, Istanbul is an aesthetically refined and majestic
place, the visit to which is exciting and soul-expanding; the city’s con-
tinuous existence sustains the reality of history in the postmodern world
and regenerates our historical sensibility. On the other hand, Istanbul is
shown as a place of monstrosity where evil lurks and has to be fought.
In The Historian, the evil, embodied in the undead and explained as
the legacy of the city’s violent history, poses a threat of contamination
to humanity. In Inferno, a sterility plague, started by a mad scientist in
the Basilica Cistern, causes the monstrous transformation of the human
body, which, despite entailing a risk of dehumanization, promises new
possibilities. Thus, in both novels Istanbul functions as an exotic neo-
Gothic site for the re-enactment of the traditional Gothic scenario - the
violent reconstitution of the human subject - and for the articulation
of contemporary anxieties about the loss of a unified and stable human
identity. Moreover, both novels, with their detailed descriptions of
famous tourist itineraries, defamiliarize Istanbul’s familiar landmarks
by revealing their connections with fascinating secrets and in this way
enhance the city’s tourist attractiveness.

Keywords: Istanbul, American literature, mystery thriller, Dan Brown,
Elizabeth Kostova.
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The Art of Turkish Alevis

Turkish Alevis are usually defined as a heterogenic group whose
descendants appeared in about 11™ century as a part of the wave of
Turkish peoples moving from Central Asia to the west. Their culture is
described as a kind of syncretic system which consisted of pre-Islamic
Turkic culture and cultures of peoples of Anatolia, Zoroastrianism,
Islam (both Sunni and Shea rites, including many Sufi movements),
Christianity, sometimes even Judaism. The syncretic and unique religious
system and worldview, as well as a social system closely related to the
religious one, are indicated as characteristic to the group. They are
analysed and researched by many scholars and described in many books
and articles. But no monography of some Alevi group or Alevism in
general refers to their art or material culture as to the element typical for
the group. Assuming that the culture should be treated in a holistic way,
the lack of research and texts on Alevis’ art and material culture cannot
be accepted.

The purpose of this paper is to try to settle if Alevis posses their own
characteristic art and material culture, as well as what may be counted
as such.

Keywords: Turkish Alevis, art, material culture.
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Avrupada Gezgin Ilk Tiirk Kadin1 Zeynep Hanim

18. yiizy1l baginda Istanbul’a gelen ve biiyiik bir sevgiyle, hayranlikla
Istanbul'u mektuplarla dostlarina anlatan Lady Montagu'den sonra
pek¢ok kadin, Osmanl Imparatorlugu’nu cesitli nedenlerle ziyaret
etmis ve izlenimlerini yaziya dokmiistiir. Eslerinin gérevi nedeniyle ya
da egitimci/misyoner kimligiyle Istanbul’a gelen Avrupali, Amerikali
kadinlarin Osmanli diinyasina, 6zellikle kadinlarin yasamlarina dair
gozlemleri, tilkelerinde biiytik ilgi gérmiistiir. Bu kitaplar, o giinlerin
glinliik yasamina dair kiiltiirel agcidan ¢ok degerli belgelerdir.

Ote yandan Istanbuldan Avrupaya giden ¢ok az sayidaki Tiirk kadin,
eslerinin ya da babalarinin yaninda sessiz birer eslik¢idir ve Zeynep
Hanima dek higbiri gezi izlenimlerini yazmamuigtir.

Ust diizey bir biirokratin ¢ok iyi egitim gérmiis iki kizindan biri
olan Zeynep Hanim (Zennur Nuri, 1884-1923?), tanimadig1 biriyle
onu evlendiren babasina darilmis ve ablas1t Melek Hanim’la birlikte
gizlice trene binip Avrupa’ya gitmistir. Pierre Loti’yle yakinliklar: ve
Avrupali kadin dostlar1 sayesinde ayarladiklar1 bu yolculuk, o giiniin
kosullarinda bir Tiirk kadini i¢in imkansiza yakindir aslinda. 1906-
1912 yillar1 arasinda Fransa, Isvigre, Ispanya, Italya, Ingiltere’yi gezen
Zeynep Hanim, o siralarda ablasi Polonyali bir miizisyenle evlenince
yolculugun biiyiik kismini tek basina gergeklestirmistir. 20. yilizyil
basinda Istanbulda bulunan, yakin arkadasi, Iskog¢ kadin gazeteci Grace
Ellison’a yazdig1 Ingilizce mektuplarda Avrupa izlenimlerini anlatan
Zeynep Hanim, Tiirk kadinlarinin ve Avrupali kadinlarin yagamlarini
nesnel a¢idan karsilastirmistir.

Bu bildiride Avrupada tek basina dolasan ilk Tiirk kadin gezgin olan
Zeynep Hanim’in Avrupa izlenimleri degerlendirilecek, 6zellikle
kadinlarin yasamina dair gézlem ve tespitleri iizerinde durulacaktir.

Anahtar Kelimeler: Zeynep Hanim, Melek Hanim, gezi, Avrupa, Pierre
Loti, Grace Ellison.
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Turkish Spoken in Transnational Families
(Antioch, Paris, Berlin)

Due to its history and geographical position, Turkey is multiethnic,
multicultural and multilingual and so is the region of Antioch, which
is an Arabic-Turkish bilingual region since its attachment to Turkey in
1939. The linguistic situation has been documented in different ways:
Antiochian Arabic, a language shift towards Turkish, bilinguality and
Turkish and Arabic mutual language influences . The particularity of
the language is known under the term ‘Hatay/Antakya Agzr, litterally
‘Hatay/Antioch mouth’

Although many studies take Turkish migrants into account, the Turk-
ish language in emigrational context is poorly documented and the
varieties of Turkish are even less studied, like the Turkish spoken in
Antioch imported in the contexts of migration in France and in Ger-
many. Drawing on a multi-sited ethnographic approach with recordings
of family intergenerational interactions and following a quantitative and
a qualitative analysis, in this communication I will show various uses
of Antiochian Turkish in a novel context of contact next to Arabic and
French or German, as linked to not only place and time, but also to
family language policy.

Keywords: Turkish, Arabic, French, German, language contact, trans-
nationalism, migration.
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Post-Revolutionary Karaim Emigration in Czechoslovakia

Among the Russian émigrés, who via the Balkans and Turkey fled from
Southern Russia and Crimea in the wake of the Russian Revolution
and Russian Civil War, there was a number of Karaims. Some of them
found - temporarily or permanently - a safe haven in Czechoslovakia
whose president Tomds Masaryk agreed to accept the refugees. Karaim
immigrants benefited from the support offered by the Action to Help the
Russians organised by the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of
Czechoslovakia. They also profited from the opportunity to undertake
studies at universities. Some of them moved later to France, Germany
or the United States, whereas a few decided to settle permanently in
Czechoslovakia. Altogether almost 60 Karaims lived for longer or shorter
periods of time in this country - on the eve of the Munich Agreement
the number of Karaims residing in this country was 27. In the pre-
sentation the social and economic conditions of Karaim population in
Czechoslovakia and the fate of some important Karaim émigrés will be
presented based on valuable iconographic and documentary materials.

Keywords: Karaims, Czechoslovakia, emigration.
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Nedim’in Kaleminden Kendi Sairligi ve
Siirine Dair Degerlendirmeler

Her edebiyat gibi klasik Tiirk edebiyati da gesitli yazarlariyla/ sairleriyle,
okuyucusuyla siir ve sair lizerine diisiinen, tartigan, yorum yapan ve
degerlendirmelerde bulunan bir edebiyattir. Divan dibacelerinde, tez-
kirelerde, mesnevilerin sebeb-i telif boliimlerinde, kasidelerin fahriye
boliimlerinde ve gazellerin beyitleri arasinda karsimiza ¢ikan bu deger-
lendirmeler, edebi tenkid agisindan olduk¢a 6nemlidir. Bu beyitlerde sai-
rin kendisini tanitarak sanatini tavsif etmek ve siirini kendince yorum-
lamak diisiincesi hakim olmakla birlikte donemin gecerli siir anlayzsi,
zevk ve deger Olciileri de bir dereceye kadar ortaya konulmaktadir.
Sanatin gayesi yenilik ve giizelliktir. Her sanatkar gibi sair de eserinde
yeniye ve giizele ulagmak zorundadir. Divén sairi giizele ve yeniye ulas-
mak, sanatta orijinalite gostermek i¢in daima yenilik pesinde kosar. $iir,
divan sairi i¢in “istidat, ilham, icad ya da kesit” isidir.

Bu baglamda, bu ¢aligmada 18. yiizyila yeni sesi ve edasiyla damgasini
vurmus, ad1 yasadig1 devirle birlikte anilan, tezkirelerde “taze-zeban”
sifatiyla nitelendirilen Nedin'in, Divaninda kendi siiri ve sairligini tavsif
ederken kullandig1 terminoji degerlendirilerek, onun sanat goriisiinii
yansitan Ozellikler belirlenmeye calisilacaktir.

Edebi metinleri anlamanin ve yorumlamanin 6nce o metinlerde kulla-
nilan dili anlamaktan gegtigi muhakkaktir. Nedim Divanrndaki kaside-
lerin fahriye boliimlerinde ve bazi gazellerde kullanilan “icaz, icad, ibda,
nev, ter, taze, sithan-senc, eda” gibi kelimeler ve bu kelimelerle kurulan
terkiplerin varlik amacini belirleyebilmek igin bu kavram ve tavsifler,
dilbilimsel olarak tasnif ve tahlil edilerek degerlendirilecektir.

Anahtar Kelimeler: Nedim, Divén, edebi tenkid ve degerlendirme.
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The Historical Memory of the Safavid Period in Anatolia
and Iran as Found in the Koroghlu Epic

In this paper, I use the Turkic legend of Koroghlu (t. Koroglu), the heroic
bandit with his gifted horse, Qirat, to ask how Turkic and non-Tur-
kic inhabitants of the Caucasus region perceived and remembered the
Safavid ruler Shah Abbas (1588-1629). First, I argue that the Caucasian
branch of the Koroghlu stories carry the historical memory of the 17*
century and can thus be used in conjunction with contemporary nar-
rative sources such the works of Evliya Chelebi and Arakel of Tabriz as
a historical source for studying the trans-imperial cultural history of
Eastern Anatolia and western Iran during this period. Then, I use the
example of Shah Abbas, who is an important figure in the Koroghlu
tradition and also frequently discussed in other contemporary sources,
to explore the notion of history in this region.

We see in both the Koroghlu stories as well as contemporary historical
sources that the reign of Shah Abbas was considered to be chaotic and
violent, although historians today typically portray it as the political
peak of the Safavid period. I ask what this means for our assumptions
about Shah Abbas as either a Turkic, Iranian, or an early modern Eur-
asian ruler. This paper shows a trans-imperial approach to the Turkic
world, and the importance of using not only Turkic languages, but also
sources in Persian, Armenian, and Russian in order to carry out more
thorough and rich historical work. It also demonstrates the benefits of
incorporating popular literary sources into historical research.

Keywords: History, literature, folklore, Koroghlu, Safavid, Shah Abbas,
Ottoman Empire borderlands.
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IKCnepuMMeHTaTbHOE UCCIIelOBaHNME PYCCKOTO ¥ TATaPCKOTO
dpaseonornyeckoro 3amaca gerei-OMIIMHIBOB M/IAJIIETO
HIKOTTBHOTO BO3pacTa

[TpencraB/ieHHasA CTAaThA IOCBAIIEHA M3YYeHUIO (HPa3eoTornIecKoro
3amaca ByA3bIUHBIX JieTeil 7-8 JIeT, BIaJelolMX TaTapCKUM M PYCCKUM
A3BIKOM. B aKcniepyMeHTaIbHOM MCCTIENOBAHNN IIPUHAO yYacTHe JiBe-
HaJlaTh leTell. DKCIepPUMEHT IPOBOAMUTCA TpeMs IefaroraMu yCTHO
Ha PYCCKOM M TaTapCKOM A3BIKaX MOOYEPeTHO ¢ KaKIABIM peOEHKOM
VHAVBUIYa/IbHO U IPEeCTAB/IA cO00IT 3a/jaHue B UTPOBOIL popMe Mox
HasBaHMeM «fI ckaxy, a TbI IPOJO/DKI». 3ajaderl OpaIIBaeMbIX ObIIO
IIPOM3HECTY C/IOBO/CTIOBA B OTBET HA C/I0OBO/C/IOBOCOYETAHNE, IPON3-
HeceHHOe IefflaroroM. J{yist urpbl 6sU1M 0TOOpansl 50 CJIOB U CIOBOCO-
YeTaHUII-CTUMY/IOB Ha PYCCKOM sA3bIKe (HalpyuMep, BOTYOK, HA Kpaii,
KyZa I7asa u ip.) u 50 CI0B U CTIOBOCOYETAHNII-CTUMYJIOB Ha TaTap-
CKOM f3bIKe (HampuMep, TyTaH, al Aa, Cyl afgKTaH U fp.). Pesynbrarst
3aHOCV/INCDH B TaO/MuUILYy.

AHanMs JaHHBIX, IOTYYEHHBIX B XOJj¢ KOHCTATUPYIOLIETO SKCIEepH-
MEHTA, TI0Ka3aJl Ha/ji4yye B3aMOCBA3U 0O0beMa (paseoorndeckoro
3araca pycCKOIo M TaTapCKOT'O A3BIKOB ¥ BO3PAcTa ONpalliiBaeMbIX BHeE
3aBUCMMOCTH OT UX JOMMHAHTHOTO A3bIKa. JleTn ceMu JIeT MpUBOANIN
(dpaseonornyecKy yCToiuuBbie CIOBOCOYETAHV HA CJIOBO M/ CTIOBO-
coYeTaHue-CTUMYI B 62-65% cirydaes, TOTfa KaK JJETU BOCbMMU JIET — B
96-100% cnyy4aes.

JleTn-OMINHTBBI CEMU JIeT Yallle pearnpoBaIy Ha CTUMY/I CaMOCTOS-
TEJIbHO CO3[JaHHBIMM OOpasHBIMU BBIpXeHMAMN (HaIpyMep: AyLIa +
KaK 00/1aKO HeXKHa), YeM JeTI BOCbMMU JIET.

Ppaseonornyecky ycToiuMBbIe CIOBOCOYETAHMA Ha CTUMYJI Ha
TOMMHAHTHOM (PYCCKOM) s3BIKE XapaKTepM30BaNNCh OOIbIINM
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pasHoobpasueM BapMaHTOB, YTO CBUJETENBCTBYET O TOM, 4TO (ppaseo-
JIOTVsI JOMMHAHTHOTO SI3bIKA YCBAMBAETCS IeTbMI-OVM/IMHIBAMMU CEMU-
BOCBbMM JIeT B 00bleM oObeMme.

KmroueBbie CoBa: Tatapckuii, pycckuit, paHHWIT OMIMHIBU3M, (pase-
OJIOTWST, MJTAJIINI IIKOIbHBII BO3PACT, aCCOLMATHBHBIN 9KCIIEPUMEHT,
CTUMYJI, peaKIy.
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The Policy of Turkic Languages Unification in the Soviet Union

The sovietisation of Azerbaijan, which followed the Bolshevik coup
aftermath in April 1920, not only meant a political, but also a cultural
revolution. Local communists were convinced that it meant a chance
for the civilizational advancement of Muslim nations within the Soviet
Union, including the Turks. One of the problems was a high degree of
analphabetism among the people. This is why Azerbaijani intelligentsia,
despite differentiated political views, focused on educating the nation.
Many of them deemed the Arabic alphabet, used to-date, as being too
difficult for the majority to learn. Moreover, the literary language, which
contained many borrowings from Turkish, Arabic and Persian, seemed
to be too sophisticated to comprehend and reserved to the elite only.
Therefore, the necessity of simplifying the language was seen by com-
munists as a part of the class struggle. The elimination of analphabetism
among the workers and peasants was set as the top priority, with the
Latin alphabet instead of Arabic, introduced as a more simple and com-
prehensible. In 1920, a special commission was founded in Soviet Azer-
baijan, which was supposed to prepare the alphabet reform and in 1922
a committee for the new Azerbaijani language was initiated.

In March 1926, the First All-Soviet Turkology Summit was organized
and attended by numerous representatives of Turkic nations of the
Soviet Union, as well as foreign turkologists from Turkey, Germany,
Hungary and Austria. The delegates voted for introducing the “Azerbai-
jani experiment” in all Turkic-speaking societies of the Soviet Union.
The main goal of the summit was to work out a common terminology,
orthography and alphabet, which would help the creation of a common
literary language. In the 30s, however, the policy of latinization and
unification of Turkic languages was forfeited and deemed inefficient and
the attendees of the 1926 summit were proclaimed the enemies of the
people. The summit itself was later called the “summit of the repressed”.
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In this paper, the author tries to answer the question what was the real
purpose and goals of the Summit, including the policy of unification of
the language of the Turkic nations, as well as turkological studies inthe
Soviet Union.

Keywords: First Turkological Summit, Azerbaijan, Turkic nations in
USSR, sovietisation, Bolshevik coup, turkology, alphabet, latinization.
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Central Asian Turkic Collection
of the Asia and Pacific Museum in Warsaw

The Asia and Pacific Museum in Warsaw holds a significant ethnograph-
ical collection of Turkic peoples of Central Asia, including traditional
costumes, headgears, jewellery, felts, carpets and ceramics.

The first part of the collection includes numerous items from the first
and second half of the 20" century, typical for material culture of
nomadic and semi-nomadic Turkmen, Kazakh and Kirgiz peoples, such
as woven fabrics, embroidered dowry fabrics and other textile products,
including highly esteemed carpets and felt mats used in houses or yurts.
The major part of these objects comes from private donations.

The second part of Turkic peoples collection from the Asia and Pacific
Museum collection is represented by traditional arts and crafts of
Uzbekistan, including sophisticated silk ikat fabrics, embroidered suzani
fabrics and traditional costumes like paranjas, chapans and numerous
hats from various regions.

A significant part of this collection consists of polychrome and enamel
ceramics from the first half of the 20™ century, representing the main
centres of its production: Khorezm, Ferghana Valley, Bukhara and
Samarkand. It was amassed by an outstanding Russian ethnologist Grig-
oriy Derwiz and museum’s friend, artist and collector Andrzej Stru-
milto during the years 1985-1990. The collection numbering nearly 200
objects consists mainly of decorative polychrome and enamel utensils
i.e. large bowls badia, pilav plates lagan, bowls kosa and small goblets
kosacha. The most numerous part of the collection is characteristic,
blue and white ceramics which has been created since hundreds of
years in famous production centres in Khorezm in central Uzbeki-
stan and in Rishtan in Ferghana Valley. The other part of the ceramics
collection consists of brown, green and yellowish ceramics, which has
engraved with decoration made in Samarkand, Bukhara and Tashkent.
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The separate part includes earthenware toys - ocarinas khushtak in
a form of fantastic animals, which were created particularly in work-

shops of Uba.

Keywords: Museum collections, Central Asia, material culture.
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19. Yiizy1l Tiirk Siireli Yayinciliinda
Acikliga Kavusmamis Hususlar

Tiirk gazetecilik ve basin tarihinde tartisilacak ancak biiyiik ihtimalle
ne bilimsel ¢alismalarda ne de inkér edilemeyecek tanitlar ve kanitla-
rin araciligiyla ispat edilemez mevzular vardir. Bu tiir anlasmazlik her
haliikarda insanlarin bakis acgilarindan yahut gegmiste kalmis ve hig
veya yeterince belgelenmemis olaylardan kaynaklanmaktadir. Bazen
de kategorize etme denemeleri bu tiir sorunlar yaratmaktadir. Tarih-
sel olgular1 daha iyi anlayabilmek, anlatabilmek ve arsivleyebilmek i¢in
siniflandirma yapmaya ¢alisirken, konu veya diisiince incelenirken,
izlenen belirli yontem veya yaklagim arastirmacilarin hangi noktalara
yogunlasmak istediklerine gore degisebilir.

Tiirk siireli yayin tarihi agisindan agikliga kavugmamis ilk husulardan
biri ilk Tiirk¢e gazetenin Vakay-i Misrriye mi yoksa Takvimi Vekayi mi
oldugu meselesidir. Bu hususta kaynaklarda celiskili ifadeler vardir.
Bernard Lewise gore ilk Tiirkce siireli yayin Vakayi Misrriyedir. Tirk
arastirmacilarin cogu ise, ilk Tiirkge gazete olarak Takvim-i Vekayi'yi
kabul ederler. Ayrica ilk Tiirk¢e derginin Mecmua-i Askeriye mi, Vaka-
yi-i Tibbiye mi yoksa Mecmua-i Fiinun mu oldugu konusunun netlik
kazanmamis olmasidir. Ugiincii husus ilk Tiirk gazetecisinin kim oldugu
mevzusudur. Edebiyat incelemecilerinin cogu ilk Tiirk gazetecisinin
[brahim Sinasi oldugunu noktasinda fikir birligi yaparlar. Halbuki bazi
kaynaklarda ilk Tiirk gazetecisinin Agah Efendi oldugu vurgulanir.
Bundan bagka 19. yiizyilda Tiirk siireli yayinlarinda gesitli edebi tiirler
yayinlanmistir. Bu aragtirmada bilhassa Tanzimat donemi Tiirk siireli
yayinciligindaki ihtilafli noktalar tartisilacak ve konuya netlik kazandi-
rilmaya galigilacaktir.

Keywords: Tanzimat, siireli yayinlar, gazetecilik, dergi, basin.
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Language and Religion in the Irano-Turkmen Community:
Observations of the Speech of the Middle-Aged Generation

The interplay between the language and religion among the Turkmen
of Iran has been little explored and documented until today. However,
two recent studies (Nazari & Routamaa 2016, 2017) demonstrate that
religion plays a foundational role in the culture and the worldview of
the Irano-Turkmen community, and that this is reflected in the language
of individuals in varying degrees across linguistic genres, dependent on
a number of socio-cultural parameters such as age, residence, education
and family background.

This paper seeks to further investigate the relationship between language
and religion, focussing in particular on the speech of the middle-aged
generation. The aim is to highlight trends and analyse reasons for dif-
ferences in the nature and extent of religious terminology and themes
used by speakers within this generation, specifically when viewed in the
light of parameters of educational level and residence.

The research is based on the recorded data collected between 2011-2017
and includes a variety of linguistic genres. Much of the data was col-
lected in the Turkmen-speaking area of Iran among middle-aged men
and women, educated and non-educated, and from both urban and rural
settings. A smaller part of the data was gathered from Irano-Turkmen
speakers currently residing in Turkey.

The use of religious terminology and themes in these recordings is illus-
trated and discussed. Based on the findings, it is proposed that the level
of education and residence are two key parameters which significantly
impact the interplay between the language and religion in this particular
generation.

Keywords: Turkmen, Iran, language, religion, middle-aged.
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Tatar Warriors in the Ottoman Lower Danube Frontier:
a Case Study of Tatarlu Village in the Early 16™ Century

In the early 16™ century, the Ottoman Lower Danube Frontier housed
various military communities. The Tatar warriors (eskiinci Tatarlar) were
one of the most important military groups of the Danubian Bulgaria.
This presentation examines a Tatar warrior community living in a certain
village named Tatarlu in the Ottoman Lower Danube Frontier in the 16
century. The village includes thirty five registers of inhabitants and twenty
of them are the members of the Tatar community. This study scrutinizes
an early 16™ century Ottoman land survey which provided personal
names, origins, status and military duties of the Tatars. This presentation
consists of three parts. In the first part, the specific information such
as the origin, status, privileges and duties given in the Ottoman survey
are going to discussed. In the second part, personal names of the Tatar
warriors are going to be classified as pre-Islamic ethnic\warrior and
Islamic names in order to examine the cultural profile of the Tatars.
Finally, this presentation will provide a comparison of the Tatar warriors
with other inhabitants of the Tatarlu village and other military groups
living in the nearby villages to determine differences and similarities
of the Tatar warriors with other civil and military communities of the
region.

Keywords: Tatars, Balkans, Danube frontier, Tatarlu.
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From Settling Old Scores to Facing New Realities: Eastern
European Affairs Through the Lens of the Crimean Khanate
(1648-1666)

In the first half of the sixteenth century, the Crimean Khanate competed
with Muscovy to establish its hegemony over the territories of the former
Golden Horde. Muscovite annexation of Kazan (1552) and Astrakhan
(1556) prevented the Crimean khans from realizing their objective to
revive the Golden Horde under their own leadership. Due to Musco-
vy’s growing military power and defensive strategy, the Crimean khans
could no longer launch punitive expeditions into Muscovite territories.
At the turn of the second half of the seventeenth century, Islam Giray III
(1644-1654) aimed to raise the question of reviving the Golden Horde
by concluding a reconciliation between the Ukrainian Cossacks and the
Polish-Lithuanian Commonwealth and forming a broad alliance with
them against Muscovy. Following the death of Islam Giray, Mehmed
Giray IV (r. 1654-1666) ascended to the Crimean throne and seemed
to maintain his predecessor’s plan to conquer the former Golden Horde
territories by the help of the Commonwealth. However, following the
Treaty of Pereyaslav of 1654, the Ukrainian Cossacks agreed to shift their
allegiance from Warsaw to Moscow and Muscovy decided to challenge
the authority of the Commonwealth over Ukraine. Mehmed Giray had
to postpone the project of reviving the Golden Horde and focused his
attention on stopping Muscovy’s growing power at the expense of the
Commonwealth. This presentation aims to scrutinize the diplomatic cor-
respondence of Islam Giray and Mehmed Giray in order to investigate
how the changing balance of power between Moscow and Warsaw in
the Eastern Europe affected these two khans’ perception of the revival
of the Golden Horde.

Keywords: The Crimean Khanate, the Golden Horde, Islam Giray,
Mehmed Giray IV, the Polish-Lithuanian Commonwealth, Ukraine,
Muscovy, Kazan, Astrakhan.
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The International Refugees Organization Activists in Turkey
Between 1945-1951

The purpose of my paper is to analyze the question of the protection over
the refugees in Turkey during the immediate postwar period, between
1945-1951, by the international specialized organizations such as the
United Nations Relief and Rehabilitation Administration (UNRRA),
Intergovernmental Committee on Refugees (IGCR) and International
Refugee Organization (IRO).

IRO is particularly known as an organization aiding refugees, which was
active in the western occupation zone of Berlin, Austria and Italy. IRO
was also active in Turkey but on a much smaller scale. Nevertheless,
IRO’s activity in Turkey is a very interesting and little-known example.
Turkey was not the most important country in terms of the number of
refugees in this period. According to the data of IGCR, in 1946 in Tur-
key there were 1221 registered refugees. Among them there were repre-
sentatives of many nationalities, inter alia: Poles, Yugoslavs, Albanians,
Hungarians, Czechoslovaks, Austrians, Germans and Jews of different
nationalities. Later, they were joined by Bulgarians and anti-communist
activists of other nationalities. International specialized organizations
were faced with various problems, such as the lack of finances or the
lack of cooperation from the Turkish government. The IRO activists
often complained about the sluggishness of Turkish officials. The topic
analyzed in my paper seems to be important as an exemplification of
the question of the protection over the refugees executed by the inter-
national community, as well as the question of different approaches
towards the issue of refugees.

Keywords: Turkey, International Refugees Organization, IRO, refugees.
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Hem Anayurtta, Hem de Gurbette Yabancilasma

Hem ana yurtta, hem de yabanci iilkelerde yabanci olmak. Yabancilasma
konusu en ¢ok Kibris Tiirk Edebiyatrnda goriiliir. Adanin dogal olma-
yan kosullar icinde ikiye boliinmisliigii, dogal olmayan gariplikleri de
birlikte getirmekte ve bunlar diinya edebiyatinda esi olmayan bicimlerde
romanlara yansitilmaktadir. Tiirklerin yabanci iilkelerdeki ve yabanci-
larin Tiirkiyedeki durumlari gesitli toplumbilimsel, ruhbilimsel, toresel,
yoresel, geleneksel, ruhsal ve dilbilimsel bicimlerde en sik olarak Kibrish
Tiirk yazarlarin romanlarinda goriilmektedir, ¢linkii adada yasayan Tiirk
ve Rum kokenli iki ayr1 toplumun siki sikiya ayri ayri iligki iginde bulun-
dugu Tiirkiye ve Yunanistan Kibris'in disinda iki ayri iilkeye, Kibristan
Tiirkiye’ye ve Kibris'tan Yunanistana gidenler, ya da Yunanistan ve Tiir-
kiyeden Kibrisa gelenler ne olursa olsun ayr1 bir devlet vatandas: olarak
yabancilardir. Balik¢ioglu yabancilasma konusunu kitabin 6nsoziinde
¢ok iyi anlatir: “Bir yarilar1 Kibris'ta kalmig Londralilar m1 desek onlara?
Yatip kalkip hep Kibris1 diisiinen, ona ulagmanin, ona donmenin hep
hayaliyle yasayan, ama aslinda gittikce ondan uzaklastiginin farkinda
olmayan Londralilar!”

Bu incelemede Kibrish yazarlardan Osman Giivenir’in, bir lise 6grencisi
iken savag ¢ikinca ‘miicahit’ olan, savastan sonra Tiirkiyede tiniversiteyi
bitiren, mezun olduktan sonra Ingiltere’ye dayisini ziyarete gelen, daha
sonra da Tiirkiyede evlenen Kibrish bir genci konu edinen Ug Pencere
adli romant ile, gene Kibrish bir yazar olan Osman Balik¢ioglu'nun yillar
once Londraya yerlesmis, diglar1 Ingilizler gibi, i¢leri ise Kibrish kalmus
Londralilar adli romani temel alinarak yabancilasma konusu yukarida
sayilan konu 6zellikleri ile incelenmekte, ayrica bir baska Kibrish yazar
[smail Bozkurt'un bir Kibrish Tiirk genci ile bir Rum kiz1 arasindaki
amansiz agki konu edinen Kaza adli romanindan yapilan alintilar ile
konular Tiirklerin yabancilarla, yabancilarin Tiirklerle olan iliskileri
cesitli bicimlerdeki 6rneklerle gosterilmektedir.

Anahtar Kelimeler: Yabancilagsma, bolinmiisliik, Kibris Tiirk Edebiyati,
anayurt, gurbet, 6zlem.
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Taboo words in the Chulym Turkic dialects

Taboo is a phenomenon which is well known in all languages. The use
of certain words is avoided for various reasons and the language users
replace them in most forms of speech by metaphors, euphemisms,
paraphrases, some other figurative or circumlocutory expressions and
sometimes also by borrowings from other languages. According to
theoretical works devoted to this topic, the reasons for marking words as
taboo are primarily religion, politics, decorum, politeness, sexuality, etc.
When it comes to Turkic languages, especially the Turkic languages of
Siberia, the phenomenon has been described in an accessible form for
some of them only, e.g. by L. Laude-Cirtautas (1976), S. C. Sat (1981),
and most recently, A.D. Kaksin (2016). Needless to say, the issue has
not been researched yet, when it comes to such a lesser known and
understudied area of Turkology as the Chulym Turkic dialects.

Keywords: Chulym Turkic, taboo, semantic changes.
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«MecTa maMATH»: 0COOEHHOCTH aKTyaaIu3anNy KOHI[ENTa
MHEMOTEXHMKM B poMaHucTHuKe [I>kenrusa Jlarmxn

VsydeHne Haumu 4epes ee CIOBECHOCTh, B KOTOPOIT aKTyaaM3UpPyeTCs
KY/IBTYPHasl NMaMATh IOKOJIEHMIT, BBICTYNAeT Ba>KHOI MOMBITKONM K
M3MEHEHMIO COflep>KaHMsI KOHIIEIITYaTbHOTO 00'beKTa 1 IIepeoCMbICIie-
HUS TEH[EHIUY TPOYNTHIBAHNS HAIIUY OTPAHNYEHO, KaK U/[e0/IOTYe-
CKMI1 anmapar roCyAapCTBEeHHON BIACTH.

Y6enuTenbHbIM CBUIETENBCTBOM JKM3HEHHOCTY HAIMM TIOCPECTBOM
BOCIIPOM3BOACTBA KY/IBTYPHOI MAMSITH Yepe3 MUTePaTypPy C Lie/IbIo
COXpaHeHNs IPOCTPAHCTBA HALIMM U COOCTBEHHOI MAEHTUYHOCTH CITy-
JKUT TBOPYECTBO M3BECTHOTO KPHIMCKOTATAPCKOTO mucaterst [KeHrnsa
Jlarmxu, KOTOpbIil BBIHYKEH OBUI )KUTh M paboTaTh B M3THAHUU B
Benuko6purtaHuy, apTUKYINpPys Ha TYPELIKOM sI3bIKe MCTOPUIO KPBIM-
CKOTaTapCKOTro Hapofa.

ITbITasiCh PeITh OCHOBHYIO IIPOO/IEMY, 3aK/TI0YAIOI[YIOCS B CAMOV/IEH-
TUKaLMY TMYHOCTY KPBIMCKOTO TaTapyHa B YC/IOBMSX HaBSI3bIBAHNS
Y>KOU KY/IbTYPbI PEIPECCHBHOTO XapaKTepa, MicaTenb 00paliaeTcs K
MCTOPUMY, OMMCHIBAS CTPAIIHbIE PAKThI JEMOPTALNN KPBIMCKUX TaTap
VI IAIIEHNUsT HapOJa B CCBIIKE, CO3/aeT CrennduuecKyto HappaTuBHYIO
CTpareruio.

ABTO6MOrpadMYIHOCTD OT/IETIBHBIX POMAHOB IVCaTe/s YKa3blBaeT Ha
HOIBITKY Yepe3 CBOJ MHMBIAYa/IbHBII OIBIT ONPEe/TNTh Y IIPOaHA/IN-
3MpOBaTh KOOPAMHATBI TOTPAHNYHOTO co3HaHums. CleoBaTeNbHO, KY/Ib-
TypHOe IPOLIIOe, YHACTeJOBAHHOE OT POXK/EHNS, IIOCTOSIHHO HaX0-
IUTCS BO B3aUMOJIEICTBUY C HOBBIMU KY/IBTYpaMH, 4TO, 6€3yC/I0BHO,
0co6bIM 06pa3oM BiMsieT Ha GOPMUPOBAHME CAMOCO3HAHMS ¥ CAMOO-
mjyienns. TeopeTndeckyt 060CHOBBIBAs JAaHHBII T€3UC, 0OPATUMCS K
KOMMEHTapUsAM M3BeCTHOro HeMenkoro ¢unocoda Kypra Xwobuepa,
KOTOPBII1, MICCTIERYs BOIIPOC UAEHTUYHOCTI OTMeYaeT: «MAeHTuPIKa-
VIS C HAL[Mell He SIB/ISETCS aKTOM BOJIM VJIU CBOOOIHOTO BBIGOPA. ITO
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— cynpba. YenmoBek ¢ pOFHBIM S3bIKOM, IETCTBOM 1 FOHOCTBIO, KOTOPbIE
HaK/IaIbIBAIOT [TTyOOKMII OTIIEYaToK, y>Ke (aKTOM CBOETO POXK/EHNS,
HPUHAIEKUT CBOE HALUN, U HECYILIeCTBEHHO, UJIET I PedYb O HALMN
MOHOHAIVIOHA/IBHOI M/IM MHOTOHAIIMOHA/IBHOI KY/IBTYPbI».
TBopueckoe Hacnmenye JIK. JJarmku KpaCHOPEYNBO CBUJIETEIBCTBYET,
4TO CaM MNCaTeNb HAIMOHATbHOE IIPOCTPAHCTBO PAacCMATPUBAET He
CTOJIPKO JIMHENHO (IIOC/Iefl0BaTeIbHO-XPOHONIOTNYECKM), CKOTBKO
«CUHTY/ISPHO-IUK/INIECKH, CBOASI MCTOPUYIECKUII MPOL[eCC K aHTHU-
Te3e [UK/IOB «TePONYECKUX» U «HETePOMYECKOTO» TIEPUOOB UCTOPUN
KPBIMCKOTATapCKOTO HAapO/Ia, a IPOYTEHNE IPOILIOTO YePe3 ero perpe-
3€HTAL[MIO M OCMBIC/IEHNsSI B XY/JOXKECTBEHHO uTeparype Hanbonee
IPOAYKTUBHO OOOCHOBBIBAET 1 PACKPBIBAET [JOITO€ BPEMS yMardn-
BaeMble COOBITISL UICTOPUY, KOHCTPYUPYsI HOBBII MCTOPUIECKUI OTIBIT
U aKTya/nu3upys BOIPOC OTBETCTBEHHOCTH.

Knrouesbie CnoBa: KynbTypHasa maMATb, HAlMOHAIbHAA UIEHTUIHOCTD,
Jxenrns Jlarmkm, KpIMCKOTaTapCKas IMTEPaTypa, «<MeCTa MaMATI.
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Option of Maurice Barrés in Turkish Literature

A French writer and politician Maurice Barres performed a crucial role
in the process of reconstructing the French nationalism and also had
a remarkable impact on the newborn nationalisms of many other coun-
tries. The lyrical form of nationalism that he oriented himself with in his
novels and essays finds many readers and much appreciation not only in
the Central Europe, but also in the countries of former Ottoman Empire
like Turkey, Greece, and Armenia.

A famous Turkish poet Yahya Kemal Beyatli who had been in Paris like
many Young Ottomans at the beginning of the 20th century, developed
an ideological narrative about Turkish history under the influence of
Barres’ local patriotism. That wasn’t not only an ideological effect, but
also an artistic influence because in his famous poems representing
the landscape of Istanbul, according to the Barresian model, he con-
sidered the landscape as a symbolic resource of culture and memories
of its inhabitants. There is no information available whether they knew
each other personally, but another young Ottoman from Constantino-
ple, Garabed Bey (also known as Tigrane Yergate), who came to Paris
a decade before Yahya Kemal, had a unique friendship with Barres and
that relationship oriented him to become an Armenian nationalist. Gar-
abed Bey is also a talented literary critic who is the writer of one of the
earliest histories of modern Turkish literature as far as we know. In this
presentation, it will be discussed how Ottoman intellectuals like Yahya
Kemal and Garabed Bey, and also a number of writers like Yakup Kadri
Karaosmanoglu, Abdulhak Sinasi Hisar and Ahmed Hamdi Tanpinar,
received the ideas of Barres in favour of building a spiritual nationalism.

Keywords: Literature, nationalism, Maurice Barres.

46



Ewa SIEMIENIEC-GOLAS
Jagiellonian University in Krakéw

New Turkish vocabulary in Sadik Bey Agabeyov’s
Turkish Grammar (1930)

Among the collection of archival material preserved in the Archive
of Science of the Polish Academy of Sciences in Cracow one can find
a manuscript of two-volume Turkish grammar written by Sadik Bey
Agabeyov for students of the Institute of Oriental Studies in Lviv.
According to some bibliographic sources, this grammar was supposedly
published in 1930. However, the information is untrue, although the
cloth-binding of the manuscript seems to suggest that the manuscript
was printed and published.Sadik Bey Agabeyov is presented by various
historical sources as an Azerbaijani politician and soldier who finished
his military service in a rank of general. It is proper to add that later on,
for almost two decades, he worked as a lecturer of Oriental languages at
John Casimir University in Lviv. Among various scientific and didactic
materials he also left to the following generations the already mentioned
Turkish grammar. The manuscript has a structure which is typical for
this kind of manuals. However, apart from some descriptions of gram-
matical rules and phenomena, this work includes also quite ample Turk-
ish lexical material which, from linguistic point of view, seems to be very
interesting. After each chapter discussing a certain grammatical subject,
the author presents a vocabulary used in this very chapter in a form of
a smallish dictionary. Not only does the author present the material, but
he also confronts the Turkish Ottoman forms of particular words with
their modern Turkish equivalents. The method Agabeyov used to pres-
ent Turkish vocabulary bears witness to visible changes which occurred
in the Turkish language during the Turkish language reform in Turkey
which began in 1928.

Keywords: Sadik Bey Agabeyov, grammar of the Turkish language, lan-
guage reform in Turkey.
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‘Komsunun Tavugu, Komsuya Kaz Goriiniir’ - Leh ve Tiirk
Dillerinde ve Atasozlerinde Tavuk Horoz ve Yumurta Kavramlar

Atasozleri her dilde bulunur ve dilde sabitlenmis bir kiiltiir unsuru olus-
tururlar. Atasozleri, baslangicta agizdan agiza gecerken, sonra ahlak ve
hukuki metinlerin konusu olarak zamanla dilbilimsel ve etnolojik ana-
lizlerin konusu haline geldi. Bazi atasozleri kaybolur, digerleri ise sadece
toplumda kullanildig: ¢evrede, illerde veya bilimsel olarak kendileri ile
ilgilenen insanlar arasinda bilinirler. Bunlar, ¢cagdaslasma nedeniyle artik
sosyal kullanimda yaygin olmayan en eski kiiltiir unsurlar1 hakkinda
tilkkenmez bir bilgi kaynagidir.

Bu yazida, kuslarin, 6zellikle de tavuk ve horozun, Leh ve Tiirk dil-
lerindeki kiiltiirel ve dilsel algis1 ortaya koyulacaktir. Belli 6zelliklerin
¢ogunun hayvanlara atanmis olmas: ve daha sonra insan karakterinin
bireysel 6zelliklerinin tanimlanmasi icin hayvan isimleri kullanildig:
nadir bir fenomen degildir. Elbette, bu dilsel ve kiiltiirel olgu, incelenen
dillerin deyimlerinde de goriiliir.

Bu ¢alisma, tavuk, horoz ve yumurta sozlerinin bulundugu atasozlerini
(veya deyimlerin, eger dillerden birinde atasoziiniin es degeri deyimse)
gostermeye odaklanacaktir. (Bir yumurta olmadan tavuk olmaz, tavuk
olmadan yumurta olmazdi. Cevap agik olsa da ilk olarak, hangisiymis
sorusu muhtemelen her dilde bulunmaktadir.)

Tavuk, horoz ve yumurta kavramlari, servet, sans (kader/ talih), kadinlik
ve erkeklik, bakim ve egemenlik/gii¢ ile ilgili Tlirk atasozlerinde goriiliir.
Ayni zamanda tavuk kavrami, soyut degerler iceren atasozlerinde, sahip
oldugunuz sey ile yetinme becerisi, kiskanglik hissetme olaylarinda da
goriliir. Sadece Leh atasozlerinde, tavuk kavrami aptallik ve yetersizli-
gin/ doyumsuzlugun/ hirsin/ a¢gozliiliigiin semboliidiir. Sadece Tiirk
atasozlerinde tavuk, horoz ve yumurta kavramlari, Kisiligin ve insanin
dogustan gelen ozellikleri ile ilgilidir.

Anahtar Kelimeler: Tavuk, horoz, yumurta kavramlari, Tiirk atasozleri,
Dil kiiltiir iliskisi, Akraba olmayan dillerdeki kavramlarin uyumlulugu.
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Emphasising the Turkicness: Efforts to Develop a New Image of
Karaims in the Luck Karaite Community in the Interwar Period

Although the smallest of the four Karaite communities within the bor-
ders of newly independent Poland, the Luck community became the
major centre of Karaite intellectual and cultural life in the 1930%. It
was here that the efforts to preserve the Karaim language as the deter-
minant of ethnic identity were most intense. Luck activists, such as the
writer and editor Aleksander Mardkowicz and the poet Sergiusz Rud-
kowski, strove to create an image of Polish Karaims not only as a reli-
gious minority, but also and above all as an ethnos of Turkic origin.
Their efforts were targeted at the members of the Karaim community in
Poland as well as at the local non-Karaim environment and the Polish
society in general. In the presentation main features of this ‘new image’
and the methods of promoting it will be discussed.

Keywords: Karaims, Luck community, Karaim language, ethnic identity.
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IIpesentanusa xuurn T. V. Tyrait «Open6yprckmii
nyTh Axmera baiitypcynosa»

BuumaHnunio ygyactHukoB KoHrpecca mpencTaB/sieTcsi KHUTA OPeH-
Oyprckoro y4éHoro-uctopuka Tarbsausl Tyrait ,,OpeHOyprckuit myTb
Axmeta baiirypcyHoBa». OTOT TpyJ MOCBALIEH MPOCBETUTENIbCKONM
HeATeNbHOCTU AXMeTa BaliTypChIHY/IBI - BUJHOTO Ka3aXCKOTO TOCY-
JAapCTBEHHOTO JeATesIs, KOTOPBIN B IIePBYI0 OYepellb M3BeCTeH Kak
OJIVH M3 CO3JaTeNIeli IIepBOro Ka3aXCKoro IpaBuTenbcTa Amam-Oppa.
Marepuarsl, mpefcrasnensble B kKuure T. Tyraii, 03BOJIAIOT B3IIHY Th
Ha BallTypChIHY/IBI KaK Ha MIPOCBETUTE/IA CBOETO HApOJia - OJHOTO U3
OCHOBOIIOJIO)KHUKOB Ka3aXCKOTO S3bIKO3HAHMS, MUCATeNsA, TIePeBOfi-
ypka. OHO U3 KII0UEBbIX MECT B KHUTE OTBEIEHO YHI(UIMPOBAHHO
Ka3axckoit opdorpadun Ha 0CHOBe apabCcKoro andasuTa, CO3TAHHON
barntypcbinybL.

Briepsbie knura Tarpansl Tyrait ysuaena ceer B 2017 rogy npu Bce-
MepHOM cofieiicTBIM OpeHOyprckoro 06/1acTHOro 671ar0TBOPUTEIBHOTO
¢donpa «baiitepex». BHnManuio yuactHukoB Konrpecca 6yzer npepo-
YKEHO BTOPOe, MICIIPaB/IeHHOE 11 JONIOMTHEHHOE, U3aHye KHUI.
VccnenoBanue aToit obmactu 6uorpadunm Axmera baitTypcpiHybl po-
NMBaeT CBeT Ha 00lIee COCTOsIHIE HAPOTHOTO 0Opa3oBaHms (IpOCBe-
mweHns) B Kazaxcrane B IepBble IOCTPEBOMIOLMIOHHbIE TOIBI, & TAKXKe
OTPOMHYI0 paboTy, KOTOPYIO YUE€HBIiI PO B TOM HAIIPAB/ICHUI.
JIOCTYIHBIM 53BIKOM, ¥ B TO K€ BpeMsl JOCTATOYHO IOAPOOHO, 13710-
KeHa MHQOpMaLVs 0 paHHKX rofax AxmeTa BaiiTypChIHY/IbI U IPERIIO-
CBIIKaX €ro TUTAaHMYeCKOTO TPy/ja Ha HMBE IPOCBElLIeHMs Ka3aXxCKOTo
Hapofa.

OCHOBOJT /151 KHUTU MOCTYXXVUIN UCTOPUYECKIe TOKYMEHTbI, XpaHs-
muecs B apxuBax Open6yprckoit obmactu n Peciy6mmku Kaszaxcras.
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CremyeT OTMETUTD, YTO MHOTYE aCIIeKThbI IIPOCBETUTENbCKOI [eATeNb-
HOCTM, OPIaHM30BAHHOII YIEHBIM, O CUX IIOP He MOMYYM/IN IIVPOKOTO
OCBEILEHNSA B PYCCKOA3BIYHOM HayYHOM AMCKypce. VIMeHHO 9T0 moso-
KEHMe ¥ TIpM3BaHa MICIPaBUTh KHNUTA ,OpeHOyprckmit myTb AxMeTta
BaiitypcynoBa®

Keywords: Kasaxcran, npocsemenne, Axmet baitypceinynsl, OpeH-
Oyp>Kbe, Ka3aXCKUII SA3BIK.
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Almira TATKENOVA
Kazan Federal University

Cultural Implications of Gender Representations
in the Kazakh Language

My paper is based on the contrastive research that originally involved
the Kazakh, Greek, and Russian languages. Qualitative and quantita-
tive analyses complemented by the Critical Discourse Analysis strategies
showed that in Kazakh interviews it is culture specific norms that shape
the use of linguistic gender which in Kazakh includes sex markers, kin
terms and personal names.

The quantitative analysis revealed that in Kazakh political interviews
the identity of the interviewer does not come up during the talk. The
frequency of lexical gender categories in reference to the interviewee is
rather low; it is mostly the third person in reference to whom all the
subcategories of lexical gender are found.

The qualitative analysis evidences that in the Kazakh society it is kin-
ship which is a major source of structure. The results reveal that in
the Kazakh culture characterized as collectivist, the family is a primary
in-group: a man and a woman are not spoken of as separate individuals,
i.e. their behaviour and moral values are estimated via projection to the
institution of the family, of the society and of the nation. This projection
ascends from a person, people and group(s) of people up to represen-
tatives of institutions and institutions themselves. The use of relational
identification that represents actors in terms of kin relations is one of
the main reasons of positive perception of power in the Asian societies.
To sum up, cultural norms influence both the linguistic behaviour of
the interview participants and the way they represent men and women
in discourse.

Keywords: Kazakh, gender, culture, kinship, in-group.
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Ertan URKMEZ
University of Hacettepe

Yeniceriler ve Bektasilik: Eski Kimlikten Yeni Kimlige
Yumusak Gegis

Bu ¢aligma; Osmanli Imparatorlugu’nun énemli askeri kuvvetlerinden
birisini olusturan Yeniceri Ocag ile Bektasi Tarikat: arasindaki iliskiyi
psiko-sosyal baglam igerisinde anlamaya yonelik bir deneme olarak
nitelendirilebilir. Bir yenigeri aday1 olarak devsirilen Hristiyan ¢ocuk-
lar; mensup olduklari aile ve kiiltiir ortamlarindan ayrilmak, baska bir
cografyaya gotiiriilmek, yeni bir kiltiir ¢evresiyle karsilagsmak ve bu
cevreye uyum saglayabilmek gibi psikolojik siireglerden gegtikten sonra
Yenigeri Ocagina dahil olabilmislerdir. Giiniimiizde psikolojik travma
olarak adlandirilan olguya sebebiyet verecek bu siireglere, bir yenigeri
olarak koklerine kars1 savasmak zorunlulugu da eklenebilir. Bu zorlu
stireglerden sonra mensup olduklar1 ocagin, Bektasilik ile iligkisi nasil
baslamistir ve nasil gelismistir? Bu iliski ne diizeydedir ve bu iliskiyi
ortaya ¢ikaran sosyolojik ve psikolojik unsurlar nelerdir gibi sorulara
belli 6l¢lide cevap verilmeye calisildiktan sonra Bektasiligin; devsirilen
Hristiyan ¢ocuklarin yenigerilige gecisinde, ne tiir bir psiko-sosyal fonk-
siyon icra ettigine yonelik temel problematik tartigilacaktir. Bu makale
icerisinde bu tiir sorulara cevap verilmeye calisilacaktir.

Anahtar Kelimeler: Yeniceriler, Bektasilik, psiko-sosyal tarih, kiiltiirler
arasi kargilagmalar.
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Bogustaw R. ZAGORSKI
University of Warsaw

Religious Structure of Population in the Vilayet of Danube,
According to a Turkish Military Map of ca.1875

The paper will refer to a rare Ottoman map from ca.1875, a single
copy of which is preserved in a Polish collection. It is a map produced
by the General Staff of the Ottoman Army and, although undated by
the publishers, it can be placed in time around 1875 on the basis of the
topographic contents depicted graphically on the map, which mainly
includes the extension of railways. The map was produced in difficult
historical times when the Ottoman Empire was facing an imminent
offensive in the Balkans by the Russian Army.

From the perspective of the strategy that the Army could adapt during
defense activities, the General Staff included in the map very important
information, that is the religious structure of the population.

Every single settlement, every town and regional centre in the Vilayet
of Danube was categorized according to the religious structure of its
population. Five stages were indicated: from a Muslim settlement to
non-Muslim settlement, with intermediate proportions indicated as
settlements with Muslim or non-Muslim majority and settlements with
equal proportions of Muslims and non-Muslims.

This categorization was of a tremendous strategic importance: in face
of the advancing Russian Army, the Turkish officers could better plan
their counteractions when knowing what was the actual identity (at least
in rough proportions) of the population living in the war theater and
expecting whether the troops in the preparation for the battle could or
could not count on the support of the local population - or adversely,
its hostile attitude.

It is planned to identify all the settlements and towns on the map and
describe their religious identity with proportional labels. When these
proportions are compared with actual population figures from other
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sources (like salnames etc.), we shall be able to find out the exact
religious structure of the whole province, distributed over its entire
extent and with its local variability.

Keywords: History, military maps, religious structure.
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